MIGSTERIO DE AGRICULTURA Y RIEGD

‘Document No: 202005056731

7 N° 84085
Expedient: 200180027250 : 853
ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A - ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
PLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO ° : PLANT PROTECTION ORGANIZATION
f PERU DE(OF) : CHINA
% DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT

Nombre y direociw& del extﬁﬂador - Name and address of exporter
UVICASAC. - CAL COLINA NRO. 113 DPTO. 402 LIMA LIMA BARRANCO - PERU

Nombre y direccion declarados del destinatario - Declared name and address of consignee

'SHE!@ZHEN LULUDA INTERNATIONAL FREIGHT FORWARDING CO., LTD - ROOM 2309E 23/F BUILDING B SOUTH SECURITIES BUILDING, NO
2016 JANSHE ROAD JIABE! COMMUNITY, NANHU STREET, LUOHU DISTRICT, SHENZHEN, CHINA USCI: Q1440300MASG3W

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product Nombre botanico de las plantas -A"Botank;al name of plants
/ t
16,800.000 KG - GRAPE , fresh fruit Vitis vinifera
Nimero y descripcion de bultos - Number and description of packages Marcas distintivas - Distinguising marks
2. < 5\
2400 BOXES A INTI FRESH
!.\ 7 \ 7
Lugar de Origen - Place of Origin Medios de transporte declarados - Punto de entrada declarado - Declared point of entry
; BN Declared means of conveyanse
ICA-PERU \ MARITIME SHENZHEN
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_ TRATAMIENTO DE DESINFESIACIOH Y/O DESINFECCION - DISINFESTATION AND/OR l.)?S!NFECﬂOH \TREATMENT

7 |
Fecha - Date  12/28/2020 Tratamiento - Treatment COLD TREATMENT. o
Pmductp quimico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentracion - Concentration
Duracion y temperatura - quﬁm and temperature Informacién adicional - Aditional information

7 : i
19 DAYS to 1.5- °C OR LOWER TEMPERATURE- IN TRANSIT
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DECLARAGCION ADICIONAL - ADDITIONAL DECLARATION
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Number of Seal SENASA : 207457,
Number of container : EMCLU-539593-4.

Fecha de inspecdén 12/28/2020
Date of inspection: _

Nombre del funcionario autorizado  cxsmiio NAVARRO DANISSA ANAI
Name of authorized officer:

Lugar y fecha de expedicitn oA WEDNESDAY, DEGEMBER 30, 2020
Place and date of issue;

FlmuySelio(Sima!uramdShng)

EI SENASA, sus funcionarios y represantantes decinan toda responsabilidad financiers resuliante de este Certificado. |
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Ministerio de Agricultura y Riego

SA

Servicio Nacional de Sanidad Agrories

PERU
CARTA DE INSTRUCCIONES PARA EL CAPITAN

China Inspection and Quarantine Organization CIQ

Instructions to the Master of M/V XIN YA ZHOU
The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartments
EMCU539593-4 or containers
(list container number on attachment) and identified by the enclosed documents is to receive cold treatment
while enroute to the People’s Republic of China in accordance with the requirements of General
Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of the People's Republic of China AQSIQ.

The treatment consists of two parts:
(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature.
(2) Holding the fruits at or below the selected cold treatment temperature of the stipulated number
of days

The temperature recording instrument must be in operation during the entire precooling and treatment
period so as to provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures.

Printouts of each sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling
and treatment. All equipment must be in working order when leaving the Port of Departure of the
treatment will fail. VESSELS: both pulp and air sensor reading *MUST* remain within the prescribed
treatment schedule in order to achieve a successful cold treatment. The recording shall not be
terminated until so directed by the CIQ clearance official at first port of arrival in China.

The vessel's officer, responsible for the in transit cold treatment, should continuously review the

temperature record and sing the chart or log sheet al least once each 24 hour period, nothing the
date and time.

One set of accompanying document should be turned over to the CIQ clearance official, and one is for your
records.

To be filled in and initialed by issuing official.

FRUITS TEMPERATURE FRUITS TEMPERATURE N° OF DAYS
Temp. Fahrenheit Temp. Celsius
S 34.7°F £1.50°C 19

Signature: Date: 12/28/2020

Title: ING HUGO PARDO FELICES




A MINISTERIO DE AGRICULTURA Y RIEGO

g SENASA
Anexo 05 R, g

FPERU
MINISTERIO DE AGRICULTURA Y RIEGO

CERTIFICATE OF LOADING AND CALIBRATION FOR COLD TREATMENT

IN SELF REFRIGERATED CONTAINER

COUNTRY OF ORIGIN PERU

LOCATION OF LOADING  ICA

NAME OF CARRIER XIN YA ZHOU
CONTAINER NUMBER EMCU539593-4
COMMODITY GRAPES N° OF CASES 2280

TYPE OF AIR DELIVERY  BOTTOM

TYPE OF LOADING PATTERN SOLID BLOCK

RECORDING INSTRUMENT TYPE MICROLINK 3

SERIAL NUMBER 04407685

PRINT INTERVAL 1 HOUR

SENSOR CALIBRATION (AT 32°F, (0°C))

i ocamon
1 SUMINISTRO
2 RETORNO
3 0.00 0.00 0.00 0.00 PALLET NUMBER: 0033
4 0.00 0.00 0.00 0.00 PALLET NUMBER: 0087
5 0.00 0.00 0.00 0.00 PALLET NUMBER: 0130
RECORDER START TIME : 19:14
START LOADING: 19:20 END LOADING: 20:12
PULP TEMPERATURE AT LOADING  0.3°C (32.54°F)
CONTAINER SEAL NUMBER  SENASA 207497
DATE  12/28/2020
CERTIFYING OFFICIAL SIGNATURE

ING.HUGO PARDO FELICES

TITLE :




